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NYTU COXPAHEHUS KYJIbTYPHbIX HAPOAHbIX TPAAULINIA
N POAHOIO A3blIKA HA MPUMEPE AHAJIN3A
«JIEMAHTAPA» U.A. TTIAJKOI'O

JL.M. Makcumyk, JI.LE. JIeBoHIOK

Bbpectckuii rocynapcrsensbliil yausepcureT um. A.C. [lymkuna
(bpect, bemapycs)

Pestome. B cmamve paccmampugaiomesi 60Npocbl COXpaHenust mpaouyuti 6eiopyccko2o Ha-
pooda, nepedayu 3HAHULL 0 €20 KyIbmype NoOpacmaiowieMy noKOJIeHUI0 ROCPEeOCMBEOM YHeOHbIX NOCOo-
Outl, NPeoHa3HaueHHbIX 0Ji4 U3yYeHuss beropycckoeo sasvika. Ha npumepe ananusza «J/lemanmapay (6y-
keaps), cocmasnennozo M.A. Inaokum (Adamom Bapnwvieou, 1890-1972 ce.), npogeccuonanvruvim
yuumenem u SHMy3uacmom 6eiopyccko2o s3vika, NOKA3aHO, KaKUM 00pa30M OCYWeCmeIsiioch 0byye-
HUE POOHOMY S3bIKY U KYIbMYPE 8 CEMbSX U WKOIAX, CO30AHHBIX OJis1 demell 6eNlopyCCKo20 NPOUCXOIC-
Oenus, npoxcusaiowux goaru om Poounvl. «Jlemanmapy cocmoum u3 08yx yacmet, nepedas u3z Komo-
PbIX HANUCAHA HA TAMUHUYe, d 8MOPAsl — HA KUPULIUYe, MaK Kak 6e1opycvl ¢ OA6HUX GPeMeH NOb30-
sanucy 08ymsa wipugpmamu. B 6yxeape namunckull wpupm aeinemcsa 8e0yuum il HAnpagisiowum,
HOCKOIbKY € HAYYHOU MOYKYU 3PEeHUsl OH JIyHue 8ce20 noOX00um 015 OMpajiCceHus: 6blpaumenibHOCmu
38YK08 bOenopycckoeo sazvika. bonee moeo, makoii nopsadox obyuenus coomeemcmseyem nedazoeuye-
CKUM U MemOoOUdecKUM mpebosanusm, maxk Kax oH npeocmasisien coboll eQuHblil KOMNIEKC ¢ ROChe-
NEeHHbIM Nepex000M OMm UHOCTNPAHHO20 HARUCAHUSL K POOHOMY A3bIKY CO 8CeMll €20 0COOEHHOCMAMU.
Ilpeocmasnen noOpobHbIll hoHemuueckull, SpamMMaAmMuULecKull U TUHSGUCMUYECKULL AHATU3 KAACOOU U3
yacmeu 6yxkeaps. Ocoboe HuUManue YOensiemcs: AHaIu3y CoOEPHCAMenbHOU CHOPOHbL YHeOHO20 NOCO-
bus, ocobenno eco emopou wacmu. Iloduepkugsaemcs, wmo 0OyueHue TUHEGOKYIbMYPHbIM Peanusim
benopyccko2o Hapooa CMpOUmCcs Ha OCHO8e CIMUXOMBOPeHuUll, beced HA PA3IUYHble MeMbl, HAPOOHBIX
CKA30K U Mpumu, 4mo cnocoocmeyem 6oaee 2iyboKoMy NOHUMAHUIO MeHmaiumema 06enopycos, a
maxoice npuodwenuo demeti Kk obweuenoseueckum yennocmam. Coenan 6v18600, Umo yuebHvle Noco-
ous, nododnvie «Jlemanmapy», Hacviuennvie 602AMbIM CMPAHOBEOUECKUM U SI3bIKOGLIM MAMepua-
JIOM, nepedarouue KOIOPUM JCUHU OeL0pyCCKo20 HApoOa, e20 Obima, NPA3OHUKOS, CEMelHbIX U mpy-
008bIX Mpaouyull, NPedCmagaiom 0cody0 aKmydaibHOCMb, MAK KAK, ¢ 0OHOU CIMOPOHbL, 80CNPOU3EO0-
OsIm IMHUYECKYI0 MPAouyuio, HanpasieHHylo Ha COXPaHenue HAYUOHANbHOU KYJIbMypbl, C Opyeou —
BKIIOUAIOM 6 CeDsl UHMEPHAYUOHATbHBIE CIOJICeMbl, NPOUUMbIEAeMble KAK IKZUCTHEHYUATILHO 8ANCHbIE
07121 1100020 Yenosexa.

Knrwuesvie cnosa: nayuonanvbhoe camocosnanue, yiebnoe nocooue, cmpamecust TUHe80K)Ib-
MYPHO20 00YYeHUsl, MOPATLHBIL NOMEHYUAT, IMHUYECKAST MPAOUYUs], HAYUOHATbHAS KYIbIMYpd.

WAYS TO PRESERVE CULTURAL FOLK TRADITIONS AND NATIVE LANGUAGE
ON THE EXAMPLE OF ANALYSIS OF "LEMANTAR" BY I.A. GLADKY

Larisa M. Maksymuk, Liliya E. Levoniuk
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Abstract. The article discusses the issues of preserving the traditions of Belarusian people,
transferring knowledge about their culture to the younger generation through textbooks intended for
studying the Belarusian language. Using the example of the analysis of “Lemantar” (primer book),
compiled by I.A. Gladky (Adam Varlyga, 1890-1972), a professional teacher and enthusiast of the Be-
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larusian language, shows how the teaching of the native language and culture was carried out in
families and schools created for children of Belarusian origin living far from their homeland. “Le-
mantar” consists of two parts, the first of which is written in Latin, and the second in Cyrillic, since
Belarusians have used both fonts for a long time. In the primer, the Latin font is the leading or guiding
one, since from a scientific point of view it is best suited for reflecting the expressiveness of the sounds
of the Belarusian language. Moreover, this teaching order meets pedagogical and methodological re-
quirements, since it is a single complex with a gradual transition from foreign writing to the native
language with all its features. A detailed phonetic, grammatical and linguistic analysis of each part of
the primer is presented. Particular attention is paid to the analysis of the content of the textbook, es-
pecially its second part. It is emphasized that teaching the linguistic and cultural realities of the Bela-
rusian people is based on poems, conversations on various topics, folk tales and parables, which con-
tributes to a deeper understanding of the mentality of Belarusians, as well as introducing children to
universal values. It is concluded that teaching aids like “Lemantar”, rich in regional studies and lin-
guistic material, conveying the flavor of the life of Belarusian people, their lifestyle, holidays, family
and work traditions, are of particular relevance, because, on the one hand, they reproduce ethnic tra-
dition aimed at preserving national culture, on the other hand, include international subjects that are
read as existentially important for any person.

Keywords: national identity, textbook, linguistic and cultural teaching strategy, moral poten-
tial, ethnic tradition, national culture.
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BBenenune

B nanHoii cTathe HaMU JeTanbHO MpoaHanu3upoBaH «Jlemantap» (OykBaps) (Hiadki,
1964), xoTopsrii 6bu1 H371aH B Heto-Mopke B 1964 T. 1 npeiHa3Havacs s 00ydeHns 6emno-
PYCCKOMY SI3BIKY JIETEH B IIKOJIaX M B YCIOBUSX joMaiHero ooyuenus (bpuraguna, 2011).

Astop OykBaps Mocud (S3en) AnamoBuy ['maaxuit (Anam Bapneira, 1890-1972 rr.),
MpoECCHOHANIBHBINA YUUTENb, IHTY3HACT Oenmopycckoro si3bika, ¢ 1935 r. padotan B MHCTH-
TyT€ IIKOJbHOM nenaroruku B Muncke. Bo Bpemst BoiiHbL, kak u B 1920-¢ rr., npenojasai B
ponHoii nepeBHe MuxankoBuuu (Jloroiickuii paiton) u cHoBa B MUHCKE — B IIKOJLHOM H3/a-
tenbeTBe. C 1944 roga B 3ananHo 30He mpenogaBai B Oel0opyccKoi TMMHa3uu uMeHn Mak-
cuma bornanoBnya B BaTeHmtenre, ocCHOBall TaM W3J1aTEILCTBO «3apsiHKay», a IOTOM IepeHec
ero aesrenbHocTh B CIIIA, xyna nepeexan B 1952 r. B aTom n3narenscTBe BMECTE C IpyruMu
0eopYCCKUMHU KHUT'aMU OBIJI BBIMYIIEH U OyKBapb, MPOINAraHupyoUi 6eI0pyCCKuil S3bIK
B JIByX BapUaHTaxX HANKCaHUS.

B npenucnosun k «bykBapio» oTMedaercs, 4To 3TO ydyeOHoe nocoOue ObLIO COCTaB-
JIEHO Ha OCHOBE 3BYKOBOM METOJMKH O0y4deHMs MOA0OHO OyKBapsM, KOTOpbIE M3aBAJIUCh B
20-e rr. XX B., ¢ TO# nuuIb pa3HuLel, uTo B JaHHOM «bykBape» coueTtaroTcs /Ba mpudra —
JaTUHMIIA U KAPWILIHULIA.

CoxpaHeHne pogHOro sI3bIKa U KyJbTYPbI KaK HacJaeaus cBoeid PoquHbl

Bbenopychl ¢ JaBHUX BpeMeH MOJb30BATUCH AByMs mpudramu. benopycckas natuHu-
11a — 3TO 00lIee Ha3BaHWE HECKOJIbKUX MCTOPUYECKU CYIIECTBOBABIIMX CUCTEM 3alucu Oero-
pyccKoro (KUpUIIMYECKOr0) TEKCTa B JATUHCKOM CUCTEME MHUChMA.

B npeanaraemom «bykBape» naTMHCKHN MWIpUDT SBISETCS BEAYIIMM WM HampaBs-
JSIOIINAM, TaK KaK ¢ HAYYHOM TOYKH 3PEHHsSI OH JIy4YIlle BCETO MOJIXOJIUT ISl OTPAKEHHS BBI-
Pa3sUTEIBLHOCTH 3BYKOB O€IOpYCCKOro si3blka. M nuiib HeKoTopoe BpeMs CIYCTs JIeTH Hauu-
HaJIU U3y4yaTh POAHOM sA3bIK Ha Kupuumie. [lo MHeHHIO aBTOpa, TaKkoW MOPSIOK 00y4eHUs
COOTBETCTBOBAJ MEJAarorn4eckUM U METOJMYECKUM TPeOOBaHUAM, TaK KakK MPeICTaBIsI CO-
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00l eTUHBIA KOMITJIEKC C MTOCTETIEHHBIM MEPEX0J0M OT HUHOCTPAHHOI'O HAMKCAHUS K POJAHOMY
S3BIKY CO BCEMH €TI0 0COOEHHOCTSIMH.

Uro kacaercs CTpyKTyphl «bykBapsi», B HEM HaM IPEJCTABISAETCS BO3MOKHBIM Bbljie-
JUTH JBa OOJIBIIMX pa3Jiesia: MepBbIi pa3zen HamucaH Ha OEIOPYCCKON JTaTHHUIIE, & BTOPOH —
Ha KUPWUIHLIE.

[lepBsiii pa3aen (c. 5—66) cCOCTOUT U3 IBYX YETKO BBIPAKEHHBIX YACTEH:

— mepBas 4acTh (c. 5—44), B KOTOPYIO BKIIOUYEHBI OYKBBI Oellopycckoro andaBuTa Ha
naTuHMIE (TIeYaTHBIA M MMChMEHHBIA BapUAHTHI), a TAKXKE CJIOTH, CJIOBa, a 3aTEM U IPOCThIE
NPEUIOKEHHs], KOPOTKUE PaccKas3bl C M3y4aeMbIMU OYKBaMHU M CJIOBaMU JJisi OOy4eHHUs mpa-
BUJILHOMY UYTEHUIO; Jjajiee MpeiaraloTcsi o0pasibl OTIEIbHBIX 3JIEMEHTOB HANMCAHUSI MHCh-
MEHHBIX BAPHAHTOB OYKB, CaMU OYKBBI, CIIOTH, CJIOBA U MPEIOKEHUS A1l O0yIeHUS MTUChMY;
3aBepIIaeTCs 3Ta YacTh OeNopyccKuM andaBUTOM Ha JIATUHUIIE, I71€ OYKBBI IPEJCTABICHbI B
NIEYaTHOM M MMCbMEHHOM BapHaHTaXx;

— cruenytomias 4yacTh (c. 45—66) BKIIIOYaeT TEKCTOBBII MaTepuall, Ha OCHOBE KOTOPOTO
MOKHO 00yd4aTh AeTel OerJioMy U BBIPa3UTEIbHOMY YTEHHIO. MBI cUMTaeM, 4YTO Marepuai
JTAHHOM 4YacTH MEPBOTO pasjiesia MOXKHO HCIIOIB30BATh ISl O0yUYeHHS MepecKa’y MpOYUTaH-
HOTO U Pa3BUTHUIO PEUHU.

Bropoii paznen (B nBa paza MeHbILE 110 00bEMY, YEM NEPBBIH, ¢. 67-96), HanKMcaH Ha
0eOPyCCKOM SI3BIKE U TAK)KE COCTOMT U3 JIBYX YaCTEH:

— mepBas 4acth (c. 67—74) HauMHAETCS ¢ OEIOPYCCKOro ajdaBuTa, B KOTOPOM OYKBBI
IPECTaBJICHbI B TIEYaTHOM M MHCBMEHHOM BHJIE, Jlajiee CPAaBHUBAIOTCS OYKBBI JATUHUIIBI U
KUPWLUTUIBL, ¥, HAKOHEIl, aBTOp MpeajiaraeT ynpakHEHUs Al OOydeHHs YTCHHIO Oenopyc-
CKuX OYKB, CIIOTOB, CJIOB, ITPEIOKEHUI 1 HEOOIBIINX PACCKA30B, a TAKXKE MPEATIOKCHUS IS
00y4eHHUs MUChMY Ha KUPHUILIHIIC,

— cuenyromias 4acTh (. 75-96) BKIIOYAET TEKCTOBBINM MaTepHal Jijisi 0OydeHus yTe-
HUIO, TIEPECKa3y U TOBOPEHUIO HAa OEOPYCCKOM SI3BIKE, HO 3aITMCAHHOM KHUPUIUTUIICH.

BaxHo ormeTuts, uTo nenenue «bykBaps» Ha JBa pasjena, JOTHYHO JOIMOJIHSIOLINE
JpyT Jpyra Mo CTPYKType, HO COCTaBJIICEHHBIE B Pa3HBIX CHCTEMax MUChMA, JTATUHUIIEC U KU-
pPUWUIHLE, OTPAXKAIOT paHee YNOMUHABIIUNCS OCHOBHOW METOIWYECKUN MpUEeM y4yeOHOro mo-
COOMSI: OT MPOCTOTO ¥ 3HAKOMOTO — K CJIOKHOMY U HEM3BECTHOMY.

Bosiee mompo6HO ocTaHOBUMCS Ha cojep:kaHUM TeKCTOB «bykBaps». IlepByro dacTh
nepBoro paszzaena «bykBaps» HaM TIPEICTaBISAETCS BO3MOXKHBIM pPa3/eiWTh NPUMEPHO Ha
TPUILATh /IBa YPOKA, OTBEJCHHBIX JUISl U3yYEHHsI HETOCPEACTBEHHO OYKB U OyKBOCOUETaHUN
0eNoPYCCKOM JIATUHHIIBI, MX YTCHHs U HAIMCAHUs, a TakKe OOydeHHs CIIOTOBOMY YTEHHIO, a
3aTe€M U YTEHHIO MPOCTHIX MPEJUIOKEHUH U HEOOIbIINX paccKa3oB OT TPeX JI0 CEMU Mpeasio-
KEHHUU. YPOKH TakKe TpeTycMaTpUBaloT o0ydeHHe MUChMY Ha OeNOpYCCKOMN JIaTHHHIIE Y-
TEM TPOIUCHIBAHUS OT/ENIbHBIX 3JIEMEHTOB HM3ydaeMbIX OyKB, caMUX OYyKB, OyKBOCOYETaHHM
Y TIPOCTHIX MPETIOKESHUHN C STUMH OYKBaMU M OYKBOCOYETAHUSIMH.

VYpoku nepBoil 4acTH 11enecoo0pa3Ho pa3fAeiauTh Ha TPU TPYINBI B 3aBUCUMOCTHU OT
CTEMEeHM CJIOKHOCTHU 3a/laHui U pa3HOoOpasus ymnoTpeOsseMbIX YacTell pedd, rpaMMmaruye-
CKUX (hOpM M KOHCTPYKIMHA MPEIOKEHHH.

VYpoKH ¢ 1epBoro Mo AECATHI BBOIAT HAMOOJIEE YaCcTO YIIOTPEOIsieMble TIIaCHBIE U CO-
riacHbie OykBbI, Takue kak Aa [a], Uu [y], Oo [o], li [u], Yy [s1], Mm [Mm], Tt [T], Rr [p], Kk
[k], Ss [c], LI [716]. YpoKku mepBoii BBIACICHHON HAMU TPYIIIBI OTJHYAIOTCS TJIaBHBIM 00pa3oM
TOJIbKO M3Y4aeMbIMHU B HUX OyKBaMH, a HE CTENEHbIO CIOXKHOCTU M Pa3HOOOpa3ueM Ipejia-
raeMoro MaTepuaia.

I'pynna ypokoB ¢ OJMHHAALATOTO 1O JBAALATH TPETHI BBOJIUT CIEAYIOIINE TIIacHbBIE,
MOJTYTJIACHYIO U COTJIACHBIE OYKBBI O€JIOPYCCKOM JATHHUIIBI £./ [T HECMATYEHHOE, TTePeX0Is-
miee B Hecorosoe [y], Nn [u], 8§ [m], Pp [n], Ee [e], Bb [6], Hh [r], Dd [a], Vv [8], Jj [ii], Zz
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[3], ZZ [x], CC [11]. YPOKH 3TOii TPYIIIBI OTIHYAIOTCA M GOIBIINM Pa3HOOOPa3neM BKIIFOUECH-
HOTO B HHUX MaTepualla, U TOCTECNEHHBIM YCIIO)KHEHHEM HCIOJIb3YEeMbIX TPAMMATHUECKUX
dopm. Kpome Toro, mpeaioxeHus: ypoKOB 3TOIl TPYIIIbI IO CPABHEHUIO C YPOKAMU IpeJibl-
IyIed Tpynmnsl 00bEIUHSAIOTCS B MalleHbKHE TEKCTHI (3—5 MpeasioskeHuil) ¢ onpeneIcHHON
TEMaTHKOI, OTpa)karoliei r1aBHbIM 00Pa30M KHU3Hb U 3aHATHS O€TIOPYCCKUX KPECThSH.

Uro KacaeTcs TpeThel TPyl YPOKOB, 00YYaOUINX MpaBUIIaM YTCHHUS, Mbl BKIIOYH-
JM B ATy TPYHIY YPOKH C ABAALATh YETBEPTOro MO TPUALIATH BTOPOH, TaKk Kak B HUX H3yda-
IOTCSl HE TOJIBKO OTJeNIbHBbIE OYKBbI O€IOPYCCKON JaTUHUIIBI, HO U OYKBOCOYETaHUs, KOTOpPBIE
MIPOU3HOCATCS KaK MOHO(PTOHTH WJIM TU(TOHTH, a TaKKe TiacHble 3BYkH [a], [y], [0], koToO-
pble TEepefaloTCsl COYeTaHWeM JBYX TJAacHbIX OykB 1@, iU, 10 COOTBETCTBEHHO.
B paccmarpuBaeMbIX ypoKax aBTOpP TakKe MpeasiaraeT TeKCTOBBIA MaTepual AJisi MOBTOPEHUS
U3YYEHHBIX B XOJ€ NPEAbIAYIINX YPOKOB OYKB W OykBOCcOdYeTaHUi. MBI pemmin noapooHee
OCTaHOBUTHCS HA aHAJIM3€ STOW TPYIIBI YPOKOB, IMOCKOJIbKY OHA OOraTta MHTEPECHBIM CTpa-
HOBEUYECKUM MaTEPHUAIOM, OTPAXKAIOLINM XKHU3Hb U OBIT Oenopycckoro cena 20—60 rr. XX B.

PaccMoTpuM ypok IBajanaTh YeTBEPTHIA, B KOTOPOM M3ydaercsi OykBocoueranue Ch
ch, obo3nagaromee 3Byk [X]: chma-ra, stra-cha, pas-tuch, chvo-ja, ha-roch u t.1.

Nasa chata z chvajovaha dreva. Jana budavana z suchim mocham. Jejnaja stracha z
pravaj satomy. Nasa chata vidnaja j suchaja. (Ham gom u3 xBoitHOro aepea. OH MOCTPOEH C
cyxuM mxoM. Ero kpsiia u3 xoporteit conomsl. Harr 1om kpacuBblil 1 cyXoi.)

B nmanHOM ypoke, Kak BHIHO W3 MPHUMEPOB, MPEIOKEHUS YCIOXKHSIOTCS 3a CUET
ynoTpeOaeHus] Ka4eCTBEHHBIX MPUIaraTeNIbHbIX, XapaKTePU3YIOMIUX JOOPOTHBIA KpPeCThsH-
CKMH IOM M MaTepHalibl, U3 KOTOPBHIX OH IOCTPOEH. B 3TOM ypoke Taxke ynoTpeOisroTcs
pa3iau4dHble POPMBI IPUTKATEIBHBIX MECTOMMEHHUH, UTO JIeJaeT TEKCT 00Jiee HACHIIEHHBIM.

Mpbl cunTaeM HEOOXOAMMBIM OCTAaHOBHTBHCS TAaKKe Ha JBANATh MSATOM M JIBAALATH
[IECTOM YpOKaX, B KOTOPBIX BBOAMTCS TJIACHBIM 3BYK [a] MOCIE MITKOrO COTJIACHOTO, BBIpa-
JKCHHBI COYCTaHMEM IJIaCHBIX OYKB 18, W JIaHbl J[BA UHTEPECHBIX TEKCTA JJISi MOBTOPCHHUS
M3YYEHHBIX paHee MpaBul yTeHus. [IepBoiii U3 MpeanoKeHHBIX TEKCTOB OMUCHIBAET TUITUYHOE
JUIs1 OEJIOPYCCKOTO cena AepeBo — 0epe3y, U TO, Kak 0eI0pyChl UCIIOJIB3YIOT 3TO JEPEBO B ObI-
Ty. B Tekcte aBTOp rosoput o0 aucre, NTHIE, KOTOpas sBIseTcs cuMBojioM benapycu, u o
HEen30e)KHOM aTpulyTe JTH000r0 OEJIOpPYCCKOTO cela, THe3/e aucta. Bropoit TekcT n3obpaxka-
€T CLEHY U3 )XKM3HM OeIOPYCCKUX KPECThbsIH, KOTJa B JETHIOI MOPY OHM €AyT Ha 3arOTOBKH
CeHa Ha 3UMY JUIs cKoTa. Ha Hamr B3I, TEKCTHI OPTaHWYHO BIMCHIBAIOTCS B CTPAHOBEIUE-
CKUI TEKCTOBBII MaTepua, mpeIioxKeHHbIH B «bykBape», 1 04eHb XOPOIIO MepeaaroT MecT-
HBII KOJIOPUT OETTOPYCCKOM JEpEeBHMU.

Na nasym dvare rasta vialikaja biaroza. My viasnoj z nasaj biarozy spuskali satodki
sok. Na viarchu biarozy by/o bustava hniazdo. (V nac Bo nBope pocna Gomnbinas 6epesa. Bec-
HOM MBI COOMpANK CIaJKUM COK ¢ Hatiei 0epesbl. Ha Bepxyiike 6epe3sl ObUIO THE3I0 aucCTa. )

Letam my z bratam jechali pa siena. Na$ biely konik bieh pa pylnaj darozie. My
pryjechali da kop I naktali siena na voz. Dadomu my jechali vysaka na vozie na miakkim
sienie. (Jlerom mbI ¢ OpaTom exanu 3a ceHoM. Harrr Oernblit KOHUK OeKall 1o MbUTLHON J0pore.
MpbI npuexalii K KOHaM M MOJIOKWIM CEHO Ha B03. JIOMOW MBI €Xajii BBICOKO Ha BO3Y Ha
MSTKOM CEHE.)

VpoK JBaIaTh BOCEMb 3HAKOMUT y4eHHKOB ¢ OykBamu C¢ n DZ U 3ByKaMu, KOTOpbIe
OHU 0003HAYaIoT [1b] U [A3b] COOTBETCTBEHHO. {151 00y4eHHs YTEHHUIO C JTaHHBIMH OyKBaMHU
aBTOP BBOJUT TJIaroJibl BO BTOPOM JIUIIE €IMHCTBEHHOTO YHUCIIA TTOBEIUTEIHHOTO HAKIOHCHUS
(pry-chodz, budz, hladz) u B Heonpenenennoii popme (snie-dac, chavac), Tak kak UMEHHO 3TH
(dopMBI 3aKaHYMBAIOTCS HA M3ydaemble OYKBHL. UTO Kacaercs MpeUIoKEeHUH, OHU SBISFOTCS
pa3sBEpHYTHIMU: C MOJUICKAIMMH, CKa3yeMbIMH, JOTOJHEHUSIMH, ONPEAEICHUsIMHU, 00CTOs-
TEJIHCTBAMH MECTA U BPEMEHH.

110



Byli my na naclezie. Ranicaj my mielisia jechac¢ damou, ale koni ad strachu raptam
razbiehlisia. Hliadzim, az z tazy vychodzi¢ miadzviedz. Kali jon ubacyi nas, dyk viarnuiisia
nazad, bo miadzviedz nie choca spatykacca z ludzmi. Hetak apaviadaiz nas backa. (beutu Ml
B HOYHOM. YTPOM MbI JOJDKHBI ObUTH €XaTh JOMOMW, HO KOHH OT CTpaxa BIPYT pa30eKauch.
CMmoTpuM, a U3 KaMbllIel BBIXOAUT MenBeab. Koraa oH yBue Hac, TO BEPHYJICS Ha3al, Mo-
TOMY YTO MEJIBE/Ib HE XOUET BCTPEUaThCs C JI0IbMH. Tak cKa3aJ Halll OTell.)

B 1aHHOM ypoKke aBTOp pacCKa3bIBacT O MEIBe/e, KOTOPBIH SBJISCTCS THIIUYHBIM O0H-
TaTeseM OeIOPYCCKUX JIECOB, a TAKKE 00 OJHOM M3 BUOB JICATEIHHOCTH KPECThSIH — HOUHOM
BbINace Jomaaeid. OueHb YacTo B HOUYHOE B3pOCIIbIe Opaiii ¢ co00i eTell, paccKa3bIBald UM
CKa3KH, MHTEPECHBIC UCTOPUH, a HA PACCBETE JIETHU Kynaiu Jjomaaeid. bepe3ossie neca, Mea-
BEJIM M HOYHOE MPEBPAIAOT B HAPOIHBIN OEIOPYCCKUi OM JF000# U3 TeX, B KOTOPBIX KH-
BYT JICTH, U3YyYaIOIUe OCIIOPYCCKHIA A3bIK 110 JAHHOMY YUCOHHKY.

PaccmoTpuM eliie 0JiMH U3 YPOKOB TPEThEH IPYIIIbI, BBOASUIUN 3BYK [y] MOCie MATKO-
r0 COIIACHOTO, BBIPAKEHHBIA OyKBOCOYETAaHHEM iU M COACpIKaIIUii MaTepHal sl TIOBTOpe-
HUSI U3YYCHHBIX paHee OyKB M MPABUIJI YT€HHsI. DTO JABA/IATh JAEBATHII YPOK, B KOTOPOM IPH-
BOJIUTCSI TEKCT, COCTOSIIHI M3 YEThIPEX MPOCTHIX Pa3BEPHYTHIX MPEIIOKEHUH, pacCKa3bl-
BAIOIIMIl O KyKyIIKe W ee¢ moBagkax. KyKyIlka SBJISE€TCS TepOeM MHOTHUX OelOPYCCKHX
HapOJIHBIX CKa30K, IIECCH, MOCIOBUII, TOTOBOPOK U 3araJioK.

My casta ziaziulku tispaminajem u piesniach | kazkach. (Kykymika >xuBer B secy. Kykymika
kykyeT. OHa MOJKU/IBIBAET CBOM SIA B Yy)KHE THE3/a. Mbl 4aCcTO BCIIOMUHAEM KYKYIIKY B
MECHAX U CKa3Kax.)

W3 npuBeeHHBIX IPUMEPOB MbI BUINUM, YTO 110 Mepe M3y4deHus OyKB andaBuTa, yBe-
JIMYEHHsSI CJIOBAPHOTO 3araca U COBEPIICHCTBOBAHUS YTCHUS MaTepPHa CTAHOBUTCS CIOXKHEE
U 00beMHee, MMOCTEIIEHHO BBOAMTCS HOBAs JICKCHKA, OTHOCSIIASACS K PA3IMYHON TeMaTHKE, B
OCHOBHOM M TIPEXJI€ BCErO OTPaKaroIllei KU3Hb M 00bIYar OCIOPYCCKUX KPECThSIH, a TAKKe
CBsI3aHHAs C IPUPOIOH, )KUBOTHBIM U PACTUTEIBHBIM MUPOM benapycu:

— «Cembsi»: mama, tata, ciotka, dziadula, babulia, dziazicynka, dzieci (mama, nama,
TeTA, AeAylIKa, 6abymika, 1eBOYKa, I€TH) U T.1.;

— «Jlom. Tlpenmetsl momarmHero obmxoma»: chata, farma, vakno, firanki, sadocak,
chlavy, cegfa, vioska, stupa, resata, ganak (mom, hepma, OKHO, IITOPBI, CAAUK, XJICB, KUPIHY,
JICPEBHSI, CTYIIA, PEIIETO, KPBUIBIIO);

— «Buasl gestensHOCTHY: Pifavac drovy, sadzac¢ kapustu, pasci koni, nakladac¢ siena
na voz, spuskac sok z biarozy, capac repu, za¢ zyta, vazi¢ na humno, reza¢ fazu, vazi¢ na ba-
zaar, hnac¢ husi na pasu (muauTh IpoBa, CaKaTh KalycTy, MacTH JIOUIA ICH, HAKIAIbIBATh CEHO
Ha TeJery, MyCcKaTh OEepe30BbIil COK, KOIaTh pEIy, JKaTh POXKb, BOUTH B XJIEB, pe3aTh JIO3Y,
BO3HTH Ha 0a3zap, THaTh TyCcell Ha 1oJie);

— «Ikoma»: vucni, skola, skolniki (yuenukwu, mkosna, MIKOJIbHUKH);

— «Jlocyr»: adpacynak (otasix), pakrocyé da lesu pa jahady (moiitu B nec 3a sirona-
Mu), pajsci u hryby (notitu 3a rpubamu), cacki (urpymkn), lalka (kykina);

— «Jlukue ¥ ToMallHKie )KUBOTHBIC U NTHIBD: Kaza (ko3a), valy (Boxsr), husi (rycum),
ziaziula (xykymika), busty (amcter), miadzviedz (measens), vaviorka (6emka), £0s (70ck), VOuk
(Bonk), myska (mbrmka), zabka (sirymika), vozyk (€xuk);

— «Jlepesns u apyrue pacrenus»: jalinka (€mouka), biaroza (6epésa), chvajovaje dre-
va (xBoitHoe nepeBo), lipa (numa), kastan (kamrran), moch (mox), hrecka (rpeuka), faza (ka-
mbimn), cabar (uebperr), carnicy (uepumka), parecki (cmopoamna), miata (msra), psanica
(meHua);

— «SBnenus mpupozsl. Iloroma»: dozdz (moxme), chmara (tyua), viatry (Betpsi),
ciopla (tem0), bura (6ypsi);
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— «Hapoausie nnctpymentsi»: flejta (daeitra), cymbaly (rumbansr).

B xoze rpaMmMaTHuecKOro ¥ CMHTaKCHYECKOTO aHalln3a YPOKOB ObUIO OTMEYEHO, UTO
NIEPBbIC YPOKH COAEPIKAT MPOCTHIE MPEIOKEHUS, COCTOSIIIUE TIIABHBIM 00pa30M M3 HMEHHBIX
yacTel peud, TaKMX KaK CYIIECTBUTEIbHBbIE M MECTOMMEHHMsI, MHOTJa Hapedusl WU YUCIIH-
tenbHbIe. [0 Mepe ycinoKHEeHUs: N3y4eHHOr0 MaTepualia Mbl HaboqaeM 0oJiee pa3BepHyThIe
MPEIJIOKEHHS, B KOTOPHIX 3HAUUTEIBHO PACIIMPSAETCS Psijl yIOTpeOseMbIX YacTell peuun: Ka-
YECTBEHHBIC MPHUIAraTelIbHbIC;, CTCIICHU CPAaBHEHUS MPUIATaTeNIbHBIX; HAPEUHs, JTHYHBIC U
MPUTSDKATENbHBIE MECTOMMEHHUS; TJ1aroJibiB B HACTOSILIEM, MPOLIEANIEM BPEMEHH U MOBEIIH-
TEJILHOM HAaKJIOHEHWH. Ba)XHO TakKe OTMETHTH YCIOXHEHHUE KOHCTPYKIIMHM CAMUX HpPEeIJio-
YKEHUI 32 CUeT OJJHOPOJIHBIX WICHOB MPEAJIOKEHUS U IPUIATOYHBIX MPEATTIOKEHUH.

MOXHO CKa3aTh, YTO IEpBas 4acTh MEPBOTO pasjeia OCYIIECTBISET MPOIYMAaHHYIO
CTpAaTEruio JIMHIBOKYJIbTYPHOTO 00YUYEeHHUsI IeTeil pOAHOMY OEJIOPYCCKOMY SA3BIKY U TPaIUINH
Ha OCHOBE rpauku, OJIM3KOH POTHOMY SI3BIKY.

[lepeiinem k aHanu3y BTOpOM 4acTu repBoro pazaena «byksaps». OHa nmpeAcTaBiIseT
co0oi MoAOOPKY TEKCTOB, BKJIIOYAIOIIMX MOYYUTEIbHBIE UCTOPUH, CUUTAIIKU, OCIOPYCCKHe
HapOJHbIE MECHU, KOJIBIOETbHBIC, OEIOpPYCCKUE HapoJHbIe cKa3ku. JlaHHas 4acTh HAYMHAETCS
C KOPOTEHBKHX PAacCKa30B, YEPEAYIOIUXCS CO CTUXaMH O )KMBOTHBIX M NMTHUIAX OEIOPYCCKHUX
JIECOB MJTU KPECThSTHCKOTO MOJIBOPhS, a TaKkKe OPOJIALINX CIOKETOB, CYIIECTBYIOIIUX BO MHO-
TUX TPAAUIUAX. DTH PACCKa3bl, TOPOH C IOMOPOM, HOCST, KaK M BCE IPYTUe, MOYIUTEIbHBINA
XapakTep, BbICMEUBasi OTPHUIATENLHBIE YEPTHl XapakTepa, Takhue Kak >KaJIHOCTb, YIPSIMCTBO,
xutpocth. Hanpumep, pacckas “Sabaka” (Cobaka):

Bieh sabaka pa kladcy praz recku, i # zubach nios jon kavafak miasa. Ubacyii jon
siabie 1 vadzie I dumau, Sto heta inSy sabaka niasie miasa. Jon vypusciti z zuboii svajo miasa,
dy kinuiisia adbiraé miasa i taho sabaki, jakoha bacyi u vadzie. Tam u vadzie nikoha nia
byfo, a jahonaje miasa pajsfo na dno raki.

(bexxana cobaka Mo MOCTHKY uepe3 peuky, a B 3y0ax Heclia KyCok Msica. YBujela oHa
ce0s B BOJIE M TIOJIyMaria, 4To 9TO Apyras cobaka HeceT msico. OHa BBITYCTHIIA U3 3y0OOB CBOE
MSICO M KHHYJIaCh OTOUPATh MSCO y TOM co0aku, KOTOPYIO BUJENa B Bojie. TaM B BOJIe HUKOTO
He OBLI0, a MACO €€ YTOHYJIO B PEKe.)

B paccka3ax o4eHb 4acTO MPUCYTCTBYIOT MEPCOHAXKHU JIETEH C X HAXOJAYUBBIMH OTBE-
TaMH Ha 3aMeUYaHMsI B3POCIBIX YWICHOB ceMbH. PaccmoTpuM pacckas “Janacka” (Sluka):

Matka piakta ranicaj atadki, a malenki Janacka krucicca kala jaje. Matka nie zvaZata
na jaho, bo casu nia byto. A Janacka I kaza da matki:

— Mama, ¢amu ty sa mnoj nie havorys ?

— A Sto-Z ja budu z taboj havary¢? — pytaje matka.

— A vos choc-by skazata : “ Na tabie Janacka atadackaii”.

(YTpoMm mama mekia oNafyliKd, a MaleHbKUi SIHKa KpyTuics Bo3ie Hee. Mama He
oOparmiana Ha HeT0 BHUMaHMsI, TOTOMY YTO OBLIO HEeKorJa. A SIHKa M TOBOPUT MaMe:

— Mawma, moyemy Thl CO MHOHM HE pa3roBapyBaeiib?

— W ugrto xe g Tebe ckaxy? — crpalninBaeT Mama.

— Jla BoT xoTs ObI ckazana: «BoT Bo3pMHu, SIHKa, onmamymiexy.)

B pacckazax mpencTaBiieHBI CIEHBI U3 JKU3HU OETIOPYCCKUX KPECThsH, KaKIbIH pac-
CKa3 U CTUXOTBOpPEHHE HeCyT B ceOe OoraThlif CTpaHOBEIUECKUI MaTepual.

MHorue pacckaspl HamucaHbl B opMe Oecenpl MeaymKku, 0a0yImKu, oTa ¢ JeThMU,
VKPEIUISIOT CBSI3W MEXKIY MOKOJCHHsIMH. Takue pacckasbl coAepKaT Oorarblii MOpasbHBIN
MIOTEHIIMAJI, BOCIIUTHIBAS B JICTSAX YyBCTBA JJFOOBH M YBXKCHHS K CTAPIINM, HIEPOCTH, T00pO-
ThI, TPYAOIIO0UE, yMEHUE AyMaTh B MEPBYIO OYEpeNb O JIPYTUX, a He o0 cebe, mpuyYeM o Jpy-
TUX HE TOJIBKO B Tpejenax coOCTBeHHOM cembH. CocTaBUTENs MPOOYeT JOoCTHYb OajlaHca B
MPOJBMKCHUH yYEHUKAM IIEHHOCTEH MHTPYIIIIOBOTO M ayTTPYIIOBOTO MOBEACHUS KaK B Tpa-
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HUIAX CEMbH, dTHUYECKOTO S3bIKa U OEJIOPYCCKOro Hapoja, TaK U B 00JIee IIMPOKOM CHEKTpPe
KOHTaKTOB U opueHTanuii B oOmennn. B pacckaze “Dzied | chiopey ” («[lex u mapHn») cuM-
BOJIMYECKHA OOPHCOBAH OOIIWI CMBICI IMO3UTHBHOM YEIOBEYECKOH JEATEIILHOCTH BHE €€ JT-
HUYECKOM IIPUBS3KHU:

Drzied sadziti u sadzie jablynku. Prysli chlopcy, pabacyli staroha dy j kazuc jamu:

— Navosta tabie heta jablynka? Ty tizo stary, a jej doiiha rasci treba, dyk tabie nie
daviadziecca pakastava¢ z jaje jablykaii.

— Nia tisio-Z tolki dla siabie rabi¢. Kali ja nie pakastuju jablykau z hetaj jablynki, dyk
niechta jinsy pakastuje, a mnie dziakuj skaza, — adkazau dzied.

(Hen caxan B cany s6n0oHbKy. [Ipunuim napHy, yBUIEIN CTapUKa U TOBOPST EMY:

— 3auem Tebe 31a s6;0HBKA? ThI YK€ CTapbli, a €l HaJ0 J0JIT0 pacTu, Tede axe He
yaacTcs mornpoooBaTh ¢ Hee S0JI0K.

— He Bce e ToabKo 1 cedst nenars. Eciu st He monpoOyro 010K ¢ 3TON SOJOHBKH,
TO KTO-HHOYIb IPYrod MmompoOyeT, a MHE CacuO0 CKaKeT, — OTBETHJI jAea.) ToJbKO JHIb
SI3bIK KOMMYHHKAIIUU CBHJICTSIBCTBYET O TOM, YTO MOYKWIJIOH YEJIOBEK U €ro MOJIOJble cobe-
CEHUKH — OCJIOPYCHI.

benopycckue HapoHbIE TIECHU U KOJIBIOGIBbHBIE COOpPaHbI BO BTOPOW YacTH MEPBOTO
pasziena, CTapuHHbBIC, KpacUBBIC, JacKOBble M medanbHbie: “Synok” («CeiHok»), “Baj”
(«bait»), “Pesnia nad katyskaj” («Ilecus Hag komsioenso»), “U nacy” («Houbro») u ap.

Janee uner moadopKa U3 TpexX TEKCTOB IMOJ OOIIMM Ha3zBaHueM «BocmoMunanus me-
teit». B mepom Tekcre “Nasa chata” pebeHok ¢ 1r000BBIO M TOPAOCTHIO PACCKAa3bIBACT O
cBoeM jome: chata vialikaja j svietlaja (mom GosbIioit u cBetbii); stof dubovy (cron mybo-
BhIif); vokny vialikija j svietfyja (oxHa Gonbiire u cBetiasie); Na stale pachniucyja kvietki (ua
crosie maxyuue uBerbl); chata dahledzana j prybrana (mom mocmorpen u yoOpan), fozKi
pazascifany samatkanymi dyvanami (kpoBaTtu 3acTiaHbl JOMOTKAHBIMH ITOKpPbIBaJaMHu); U
chacie pryhoza j utulna (B mome kpacuBo U yIOTHO). BBIT B 3THX pacckasax HE CIy4aiHO I0-
Ka3aH 0JIarONOJYYHBIM: TaKOW MOJXO0J, IO MHEHHIO aBTOPA, BBIMOJIHSI KOMIIEHCATOPHYIO U
OpPUEHTUPOBOYHYIO (TIOKA3 K YEMY UJITH, CTPEMHUTHCS) POJIb.

Bropoit Tekct “Nas harodcyk” mocesiiieH omucaHuio KIyMObI mepen goMom. Tam
pacTyT Takue MUIIBIC Cep/aIly Kaxkaoro oenopyca biefaja laleja (6emas nmunust), ¢yrvonaja pi-
vonja (kpacHble THOHBI), Z0uty i biedy jazmizn (kenToiit u Oenblii xkacmuH), biedy i sini bez (6e-
Jasi ¥ CHHsISL CUPEHb), ruzovaja i ¢yrvonaja ruza (po3oBbie U KpacHbie po3sl), 1 duchmianyja
ramoriki (mymucteie poMainku). IToa kowerr yieta 3aech paciperaroT hvazdziki (rBo3aukm),
nasturcyja (amactypiust), roznakalarovyja virgini (pa3HornBeTHbIe TeOPTHHBI) U astry (acTpsi).
Ha3BaHus pa3nuuHbIX 1IBETOB (OENbIi, KpACHBIN, CHHUIL. ..) JIeTYe YCBAaMBAKOTCS YUCHUKAMH B
COUYCTAHWM C PA3HBIMH BUJAMH IBETYIIMX PACTECHUH, MPOM3PACTAIONIMX Ha KPACHUBOH IIBE-
TOYHOU KIyMOe, TaK Kak B JAHHOM CIlly4ae B MPOIIECCE 3alIOMHHAHUSI y4aCTBYET HE TOJIBKO
CITyXOBOH, HO ¥ 3pUTEIIHHBINA KaHAJT BOCIIPHSTHSI.

B koHIIe BTOpOii yacTu mepBoro paszjaeia «bykBaps» 1eTH 3HAKOMSATCS ¢ OEOPYCCKH-
MU HapoJHbIMU ckaskamu: “Lis i zorau” (Jluca u xypasnw), “Miadzviedz i sielanin” (Men-
BEJlb U MY>KHK).

Bropoii pa3zgen «bykBaps» Hanucan Ha kupuwuuie. [lo o6beMy, kak ObLIIO yXKe OTMe-
YEeHO BHIIIE, ITOT pa3fell B JIBa paza MEHbIe mepBoro pasaena. OObICHIETCS 3TO TEM, UTO
oOydJaronuecs: ye XOpOIIo 3HAIOT OYKBBI OETOPYCCKOW JIATUHUIIB W TIpaBuiia yTeHus. [1o-
3TOMY BTOPOU pa3jiesl HAYMHACTCS C KUPUILTUYECKOTO ajiaBUTa U TaOJIMIIbI, B KOTOPOU CpaB-
HUBAIOTCSI OYKBBI M 0003HaYaeMble MU 3BYKH O€JI0PYCCKOW JIATHHHUIBI M KUPUJLTHIIBL: 2 — h;
e—je, (i)e; é—jo, (1)0, oc —Z; Owc —dz; n—4, |, y—ui; w— 8, 10— Ju, (DU, 2 —ja, (Na; o — 7 v
— U T.0.
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IlepBas yacth BTOporo paszena «lIpakTeikaBaHHI» COCTOMT W3 BOCBMH YpOKOB. Ilep-
BbIIl YPOK COJIEP)KUT YNPAKHEHUsI HAa 3aKPEIUICHHE MPaBWJI YTEHHUS CJIOB CO CIEAYIOLIMMHU
[JIaCHBIMH OYKBaMH: 4, 9, 0, J, bl. BTOpOii ypok mocBsieH 00y4eHHI0 YTEHUIO CJIOB U IMpe-
JIOXKEHH ¢ OyKBO#l 1, TPETUH — TITaCHON OYKBBI 51, YETBEPTHI — 00y4aeT NpaBUJIaM YTCHUS C
IJ1IacHOM OYKBOMl e, B II€CTOM YPOKE YUYEHUKH y4aTCsl YATaTh CJIOBA U MPEIJIOKEHUS C IJiac-
HOU OYKBOH €, a B C€IbMOM — C TJIaCHOM OyKBOH 10.

[To xakoi mpUYMHE KaXAbIH U3 IECTH YIOMSIHYTHIX BbIIIE YPOKOB IMOCBAIIEH OTIENb-
HOM riacHoi? MBI noslaraeM, 4To aBTOP BBIIEIWII JIBE€ FPYIIbI IJIACHBIX: 3TO IVIaCHbIE OYKBBI,
KOTOPBIE IMTPOU3HOCATCS OAMHAKOBO B JI000H no3unuu: a — [af, o — [o] u T.1. (IEPBBIA YPOK),
U TJaCHbIE, KOTOPbIE AT pa3Hble 3BYKHU B 3aBUCUMOCTH OT MX IIOJIOKEHHUS B ciore (ypokKu
CO BTOPOro IO CeAbMOM, HCKItoUas nAThiif). Tak, rimacHeie OyKBHI e, &, 10, A B Hadaje cjora
npousHocsaTes Kak [u3], [io], [#y], [tia] m cooTBeTcTBYIOT OyKBOCOYETAaHHAM OEIOPYCCKOM
JIATUHHULIEI i€, 10, iu, ia.

[IaTelil ypOK IEpBOM 4acTH BTOPOro pasnena «bykBaps» IOCBSILIEH MATKOMY 3HAaKY,
ero 0003HAYEHUIO HA MUChME M €r0 OCHOBHOW (DYHKIIUM CMSITYCHHS MPEIIIECTBYIOIIETO CO-
[JIACHOTO: OVib-0a, AH-mocsk, cons-6a-il.

B BocbMOM ypoke mpeacTaBieHa paszenuTenabHas QyHKIUs TBEpAOro U MSATKOTO 3Ha-
KoB. TBepablil 3HaK MO0 OTAENSAET MPUCTABKY OT KOPHs (a6 's-6a), 10O ynoTpedisercs mo-
Clle TBEPIBIX COTJIACHBIX U MEPEN TNIACHBIMHU e, &, 10, A, | (n'1o, cia-m’s ee-pab’i, Map 's-na).
PaznenurenbHblil MATKUI 3HAK pa3esieT MATKYIO COTJIACHYIO U MOCJIEIYIOIIME TJIACHBIE e, €,
10, 51 (3be-Jll, 3b5-6a, 3be-Xayv).

Mpl BUIMM, YTO B JAAHHOM 4acTU HE OTBOAMTCS BPEMEHU Ha M3YyYEHHUE COIJIACHBIX
OykB U OYKBOCOUETaHUH, TaK KaK OHU HE MPEICTABISAIOT 0CO00I CIOKHOCTU B YTEHUH, TIOTO-
MY YTO HPOHM3HOCSATCS TOYHO TaK e, KaKk M B OEJOPYCCKOH JIATUHHIIE, M IOCTaTOYHO OBLIO
JIUIIb 3aIIOMHUTH, KaK OHU BBITJISIST Ha KUPUILIUIIE.

[Ipuctynum K pacCMOTPEHHIO BTOPOH 4YacTW BTOPOro paszjenia, KoTopas, Ha Hall
B3TJIS1/1, TIPEJCTABIsIeT HAMOONBIIUI WHTEpEeC KaK C TOYKH 3PEHUsl COAEep aHHs MaTepuana,
TaK U C TOYKHU 3pEHMsI IPUHIIMIIA €ro o100pa.

Bropas yacTh 3HaUUTENBHO CIIOYKHEE U pa3HOoOOpa3Hee B IUIaHE JIKCUYECKOT0 HaroJ-
HEHUs, yNoTpeOjaeHUsI pa3HOOOpa3HbIX I'paMMaTHUECKUX (OPM M KOHCTPYKLIMH Mpelioxke-
HUI 110 CPaBHEHMIO CO BTOPOH YacThio MepBoro paszzaena. OHa Takke COAepKUT OOraThlif Tek-
CTOBBIM MaTepuaj, KOTOPbIM, HA HAIll B3IJIA, MOKHO OOBEIUHUTh B TPU TEMAaTUUYECKHE TPYII-
nbl: «CeMbs. OTHOLIEHUS MEXIY JEThbMHU U poautensimuy, «Most benapych. PogHol s3b1k»,
«Paccka3bl, CKa3Ky U CTUXHU O KUBOTHBIX U INTHIIAX».

Bropas yacth HauMHaeTcs ¢ pacckasza, MOCBAIIEHHOTO MaMe:

«3ocbybl 610 NAYL 2a0KOU. AOHA20 pa3y mMama nawiia Ha poulHaK Obl Y3a1a 3 caboll
3ocbky. 3ocbka na peinky 3abayosina. Iavana sna naakays. Abemyninl sie 1003I.

—  Ybis-o1c mol, 038)4bIHKA? — NBIMAOYs 10031, 30cbka mayublyb, 60H 5 6edae.

— A 5Kk 3a6eyya meas mama?

Hx geoaro, — kaowca 3ocvka.

— A axas-drc meas mama? — nblmaroys se.

— Mas mama nenwas 3a ycix, — aoxkazana sgua.

[lemaror He cny4aifHO HaYMHAET BTOPYIO YacTh C paccka3a o Mame. Yucrteie, 100pbie
YyBCTBa K MaMe, MOJIHbIE JIFOOBH, JTACKH, IETCKON 06€33a00THOCTH U 3aIlMIIIEHHOCTH, ONITUMH-
3UPYIOT, IO €r0 MHEHUIO, TIPOLIECC 00YUEHHUS.

Pacckasbl 0 ceMbe uepenyroTCsl C paccka3aMM M CTUXOTBOPEHMSMM O XUBOTHBIX U
ntunax. OHM Takke HOCAT MOYYHUTEIbHBIN XapakTep, Kak U BO BTOPOM YacTH IEPBOIO pas3ze-
Ja, ¥ 4acTo 10 CBOEMY CTHJIIO IOXO0KM Ha OaCHU B MPO3€ WIM MPUTUH C MOYYUTEIBHON KOH-
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oBkoii. K HuM oTtHOCSTCS «Mbiwuxay, «Boyk | cabakay, «lleéenvy, «Boyk | kpymxauy,
«Ms03b6e03b», «Kazen | nickay, «Bepuvl npvisyensy.

[Tocnenuss rpynmna TEKCTOB BKJIKOYAET PAacCKa3bl U CTUXHU O pojaHoM bemapycu. Ona
HAYMHAETCS C CEPUH TEKCTOB TOJI 0OIUM Ha3BaHUEM « Bpemena coday. Jlanee mpeacTaBieHbI
HECKOJIbKO CTUXOTBOPEHU O BpEMEHax roja, BOCIICBAIOIINX UX Kpacy U 0COOYIO MpHUBIICKa-
TEJNILHOCTD JyIs JeTeit: « Consiocvinkiy, «Ha pauywt 31moitly, «IIpwixoo esacuwly, «lIpvisimanvhe
ssCcHbLY, «Bsckosvia 0zeyly», « Cyniyory, «llpvixoo eoceniy, «Aoném ocypasoy». 31eCh TaKKe
PacCKa3bpIBACTCS O TOM, YEM 3aHMMAIOTCA JIETH B pa3HbIe BpEMEHA rojia, Kak OTAbIXaloT, Ka-
KyI0 paboTy BBITIOJHSIOT MO JOMY. PamocTh OT KaXKIOTro Ce30HA MPOCIUPYETCS MMEHHO Ha
POJHBIE OEIIOPYCCKUE TPOCTOPHI.

3aBepuIaroT BTOPYIO YacTh pa3jeiia TEKCThI Mo o0mie TemaTukoid «Mosi bemapycek.
Ponnoii s3p1k». B 3TOT paszaen BKIIOUYEHBI pACCKa3bl U CTUXU, IOCBSLIEHHBIE CTPAHE, €€ CUM-
BOJIaM, TAKUM Kak, HalpuMep, 3yOp, a Takke KpacoTe poaHoro demopycckoro si3bika. He ciy-
YaliHO JIaHHAsl CepHs TEKCTOB HauMHAETCs co cTuxotBopeHust « Coin | mayly. Ha ypoke maib-
YUK BHUMATEJIBHO CIIyIIaJ] paccka3 yuurtels o benapycu, a Koraa npuuiesn JOMOou, TO CIpOCHI
y Mambl, 4yTo Takoe bemapycn?

«A 60cb moe mae dzemxi,
Ianw-3ipul naykona:
Bauviw 2omvis csnibwl,
Xamki nawwix cénay...

Tam navieyys Jusnpo i Cooxca,
vt J[3v6ina | Héman,
Benaseorcwr, Hanibokay

Tam uysayi coma.

T'apaovt mam Minck i Opwa,
Maczinéy, I'apoons
Pasvrseni svieoona...

Bo ycé eoma, mae 0zemxi,
Ao medxncay oa medxcay
Benapycsio saseyya

U 0a ysabe nanesxca...»

3aTeM MaJIbUMK CHPAIIMBAET Y MaMbl, YTO TaKoe OCIOPYCCKUM s3bIK. MaTh eMy 00b-
SCHSET, YTO OENOPYCCKUH S3BIK — 3TO SA3bIK, HA KOTOPOM TOBOPSAT OENOpYChI, HA KOTOPOM OHA
MOET TIECHIO HAaJl KOJBIOEThI0 €ro MJIaIIed CECTPEHKH, pa3rOBAPUBAIOT COCEU, €ro Nl U
TETSI B COCEIHEM ceJie, MOIOT KHer 3a paboTol B ToJe.

Janbiie B «JIeManTape» mpencTaBieHbl pacCKa3bl U CTUXOTBOPEHUS, PACILIUPSIONINE
U JIONIONHSIoNME TeMy PoauHBI M pogHOTO OEIOpYCCKOTO s3bIKa, Takue Kak «[lepwas
kHiockay, «Hawa mosayn, «Benapyckas szsamenvkay, «Hawa bayvrkaywuvinay, «3yopuiy,
«JIrobnro nawt Kpauy.

3aKjIoueHue

Takum oOpa3om, Ha OCHOBE MpPOAHATU3UPOBAHHOIO MaTepuana «JlemaHTapa» MOKHO
CENaTh CIEAYIOIINE BbIBOJIBI:

— paccMOTpeHHOe yueOHOe MOocoOHne HACBIIMIEHO OOTaThIM CTPAHOBEIYECKHUM M SI3bI-
KOBBIM MaT€pHaJIoM;

— OHO COJEp’KaTeJIbHO IMepelaeT KOJOPUT KU3HU OeIopycCcKoro Hapoja, ero Obita,
MIPa3IHUKOB, CEMEWHBIX U TPYAOBBIX TPAIULINL;
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— TMpejAcTaBiIeHHOE y4eOHOe MocoOue MPOHUKHYTO HMHTEUIUTE€HTHOCTBIO, TyXOBHO-
CTBI0, HAPOJHON MYAPOCTHIO, JIFOOOBBIO K POJTHOMY OEJI0PYCCKOMY SI3BIKY.

Takue mocobus, kak «JlemanTapy», MPenCTaBIAIOT O0COOYIO0 aKTyaJbHOCTh, TaK KakK, C
OJIHOW CTOPOHBI, BOCIPOU3BOAAT 3THUUYECKYIO TPAAULMIO, HAIIPaBICHHYIO HAa COXpPAaHEHHE
HallMOHAIBHOM KYJIBTYPBI, C JIPYTrOM — COJAEPKAT MHTEPHALMOHAIBHBIE CIOKETHI, IPOUYUTHI-
BaEéMble KaK JK3UCTEHIIMAJILHO Ba)KHBIE Ui JI0O0ro venoBeka. L[eHHOCTh 3TUX paccKas3os,
nepeanHbIX B (hopme Oecell U MOyYUTEIbHBIX UCTOPUH, WAYIINX OT CepAla, 3aKII0UaeTcs B
COXPaHEHUU POJHOTO OEIOPYCCKOTO sI3bIKa B Cep/Ilax U Ha yCTax JAeTel U BHYKOB.
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